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PLENTIFUL SUPPLY OF FOOD IN THE FOLKLORE OF THE NATIVES OF KAMCHATKA

Golovaneva Tat'yana Aleksandrovna, Ph. D. in Philology
Institute of Philology of the Siberian Branch of Russian Academy of Sciences in Novosibirsk
gta-77@mail.ru

The article investigates the methods for representation of plentiful supply of food in the mythological tales of coastal Koryaks.
The Koryak narrative tradition is characterized by the simplification of episodes, deletion of the formerly important features
of national cuisine. At the same time the modern storytellers consider the knowledge about the traditional Koryak meals as mean-
ingful, reliable information about the ancient time of their ancestors and for this reason they tend to actualize it in the folkloric
texts in accordance to their life experience and knowledge of tradition.

Key words and phrases: the natives of Kamchatka; the Koryaks; folklore of the Koryaks; tales; mythological epos; Crow epos;
ethnographical origins; ritual food; archaic culture.
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OOHOU U3 camviX aKMydarbHbIX NPOOIEeM COBPEMEHHO20 MepPMUHOBeOeHUs ABNAeMCs CUHOHUMUS MepMUHO8. Dmo
s6IeHUe MOJCem NPensimcmeosams 63AUMONOHUMAHUIO CReYUAIUCTNO8 KAK U3 PA3HbIX 001acmetl HAYKU U MeXHUKU,
Max u 6Hympu 0OHOU OMOENbHO 635MOU chepbl. Jlannas cmamos NOCEAWEHA PAZCPAHULEHUTO 3HAYEHUL KEAZUCUHO-
HUMO8 8 UHIHCEHEPHOU KOMMYHUKAYUU HA OCHOBE CEeMAHMUYECKOU U 8ANeHMHOCMHOU XapaKmepucmux mepmMuHos.
Paboma svinonnena na mamepuane monikogulx cio8apetl, Y4eoHo AUmepamypsbl O UHINCEHEPHbIM OUCYUNTUHAM.

Kntouesvie cnosa u ¢pa3bl.' TCPMHUHOJIOTHA; CHHOHUMMSA; KBA3BUCUHOHNUMBI; CEMAaHTUKA,; BAJICHTHOCTD.
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MPOBJIEMA KBASUCUHOHUMHUU TEPMUHOB B HUHXKEHEPHOI KOMMYHUMKAILIMA®

TepMUHOIOrMYECKUE EIUHMLIBI M UX CBOMCTBA HEM3MEHHO HAXOZATCA B LIEHTPE BHUMAaHMs TEPMUHOBENOB. Tpagu-
IHOHHO K TEPMHHY HPEABIBIIOTCS CIIEIyIONINe OCHOBHBIE TPEOOBaHMS, KOTOPHIE BapPUPYIOTCS Y PA3HBIX aBTOPOB:
OJIHO3HAYHOCTb, TOYHOCTb, KPAaTKOCTb, CUCTEMHOCTb, SMOLIMOHAJIBHO-3KCIPECCUBHAS HEUTPaIbHOCTb, OTCYTCTBUE
CHHOHMMOB W OMOHHMOB B IpEAeiax OJHOW TEPMHHOCHUCTEMBI (COBOKYITHOCTH TEPMHHOB, ()yHKIHOHHPYIOMINX
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B OIpENENICHHON cepe — INMCKTPOHUKE, aBHALlMH, KOCMOHABTHKE, Ouosoruu u ap.) [2, c. 4]. O6nangas TOYHOCTBIO
U HEUTPaTbHOCTHIO, TEPMHUHBI CHOCOOCTBYIOT B3aUMOIOHUMAHHIO CIICI[HATHCTOB pa3indyHbIX oOnacteil. OaHaKo
B OOJBIIWHCTBE CIy4aeB TEPMUHBI HE SBISIFOTCS OJHO3HAYHBIMH M TPEOYIOT ONPENCICHHOTO YIOPSIOYNBAHIUSL.
OpnHoii n3 Hanbosee BaYKHBIX M JUCKYCCHOHHBIX MPOOJIeM TEPMUHOBEACHUS SBISICTCS CUHOHUMUSL.

Lens manHOM paOOTH! — BEISBIICHIE 0COOCHHOCTEH CHHOHMMHYECKIX OTHOIICHUI TEPMHUHOB KOHCINPYUpO8ams 1
npoexmuposams, ONpeieJICHNe UX CEMAaHTUIECKOH U BaJICHTHOCTHOU cnennukn. MatepuanoM A UCCIIeTOBAHUS
TTOCITYKFJIH TOJKOBBIE CIIOBAapH, MpOoQecCHOHANBHBIE OJIOTH, yaeOHas TeXHHYeCKast JUTepaTypa.

Omnpenenum nousTHe cunonum. [1o muenuto 0. C. MacioBa, cunonumsl — 3TO CIIOBA, YACTUYHO TN TOJHO-
CTBIO COBIIQ/IAIOIINE MO KOHIENTYaIbHOMY 3HAUYEHHIO, HO Pa3JIMyaloliuecs CBOMMH KOHHOTauusIMH, cdepoil ymo-
TpeOJICHHS, COYCTAEMOCTRIO C IPYTUMU CiioBaMH [7, ¢. 98-99]. [1oIHOCTHIO COBIAAIONINE IO BCEM XapaKTCPUCTH-
KaM CHHOHHMBI Ha3bIBAIOTCA abcomomuvimu [Tam xe, ¢. 92], mounvimu [1, ¢. 218], noanvimu [3, ¢. 159], nomuna-
muenwvimu [5, c. 58], oybnemamu [3, c. 239]. UM npoTUBONOCTABICHEI HenoaHble cunonumbl [10, ¢. 82], keasucuno-
Humsl [1, c. 235-236], udeoepaghuueckue cunonumsr [5, c. 60; 13, c. 28-29]. B TexHndyeckoii kOMMyHHUKauU QyHK-
LIUOHHUPYIOT HETIOJHbIE CHHOHUMBI, B YaCTHOCTH, CTHIMCTUYECKHUE: Ccepeep — CepeaK; SKCIPECCUBHbIC: 0102 — 0710-
J#CUK; CMBICIIOBBIC: dOMUHUCTIPATOP — MOOEpamop.

Hawnbonee mompoOHO TPHHITHAIT pa3TpaHUICHUS MOYHbIX CUHOHUMO8 Y KéasucuHoHumos Obu1 onpenenieH FO. 1. Ampe-
cstHOM. /111 KBaM(HUKAIUH SI3BIKOBBIX €AMHUI] KaK NOJHbIX CUHOHUMOS8 HEOOXOIUMO HAMYUe CIECTYIONNX KpHUTe-
pueB: 1) MOTHOCTHIO COBMANAIOIIEeE TOJKOBAHKE;, 2) COBIIAJCHUE BAIICHTHOCTH, YUCIIA aKTAHTOB U POJICBBIX CTPYK-
Typ; 3) IPUHAUICKHOCTD K OJTHON ¥ TOM ke 9acTH peud [ 1, c. 221-224]. Keasucunonumei, B CBOIO 04epeb, JOIDKHBI
007amaTh MOCICIHUMH ABYMS XapaKTEPUCTHKAMH, HO HE COBIAAATh TIOJHOCTEIO 110 TOJIKOBAHHIO.

OrmpenenuM ceMaHTUUECKYIO XapaKTePUCTUKY TEPMHHOB KOHCHMPYUpOsams W npoekmuposams. J{iis atoro ¢ ono-
POIi Ha TOJIKOBBIC CJIOBAPHU BBISIBM HHTETPAIbHBIC U TU(PPEPCHITHATBHBIC KOMIOHCHTHI 3HAYCHHUH JaHHBIX TCPMUHOB.

TonkoBble clIOBapu JalOT CIEAYIOLIME ONpeNeNeHUs ABYX MOHATHI: npoeKmuposams — COCTaBIATh NPOEKT [8];
COCTaBJIATh MPOEKT [4]; COCTaBIATh MPOEKT, JieaaTh NpeAnookeHus, HaMmeuaTh miaH [11]. Kowcmpyuposame —
CO03/1aBaTh KOHCTPYKIIMIO Yer0-HUOY/Ib, CTPOUTS,  TaK)Ke BOOOIIIE CO3/1aBaTh YTO-HUOYb [8]; co3/1aBaTh KOHCTPYK-
LU0 YeT0-HUOY b, CTPOUTH [4]; cO3/1aBaTh IJIaH Yer0-HUOY/Ib, IIOCTPOUTH YTO-HUOYH [11].

Kpowme 3T0T0, U1 BBISBICHUS CIEHU(PUKH TEPMIHOB KOHCMPYUPOBAMb U NPOEKMUpo8ams 00paTUMCS K CeMaH-
TUKE TPOU3BOAAILINX UMEH NpoeKkn M KOHCIMPYKYUs: npoeKkm — pa3paOOTaHHEIA IIaH COOpPYKEHHs, KaKOTO-HUOYIb
MeXaHU3Ma WIH YCTpoHcTBa [4]; pa3paOoTaHHBIN IIaH COOPYXKEHUs, YCTpoicTBa yero-auoyab [11]. Konempyxkyusa —
COCTaB W B3aWMHOE PACIIOJIOKCHHE YacTell KaKOTOo-HUOYIb ITOCTPOCHUS, COOPYKCHHUS, MEXaHU3Ma, a TAKKE caMo
Takoe IIOCTPOCHHUE, COOPYKEeHHE, MamuHa [4]; CTPYKTYpa, IUIaH, B3aUMHOE PAacHOI0KEHHE YacTe KaKoro-1ubo co-
OpY>KEHHs, CTPOEHUsI, MamuHs! [11].

WHTerpaiabHbIM KOMIIOHEHTOM 3HAYE€HHSI TEPMUHOB KOHCMPYKYUsL U npoekm sIBIsieTcs: ceMa _IutaH’. B kayectse
audepeHInanbHbIX OTTEHKOB CEMAHTHKH BBICTYIIAIOT JUISl CJIOBA 7POEKM — _COBOKYIHOCTbh JOKYMEHTAIlMU U Ma-
TEMaTHYECKUX PacyeToB‘, JUIl TEPMHUHA KOHCMPYKYus — _PACIOJIOKEHUE JeTaneil, 4yacTeld BHYTPH KaKoro-iubo
o0bekra‘. TepMuH koHcmpykyusi BeIpaxaeT 0osiee y3K0e MOHITHE 110 CPABHEHHIO C TEPMUHOM npoexm. HTerpab-
HBI KOMIIOHEHT TEPMUHOB KOHCHMPYUPOBAMb W NPOEKMUposams — _cocmaensame nian uau npoexm . Juddepen-
[UABHBIA KOMIIOHEHT TEPMUHA KOHCMPYUPOBAMb — _c030A8aMb MAMePUAIbHblll 00beKkm ‘, TEPMUHA NPOEeKmupo-
8amv — _c030a8amv NPOEKmM U NiaH, N0 KOmopomy Oyoem KoHcmpyupogamscsi 0bvekm ‘. VI3 3TOTO CienyeT, 9To
y IPUBEICHHBIX BHIIIE TEPMUHOB UMEIOTCS OTIMYHUS B CEMaHTHKE.

[epetizeM K ONHCAHIIO BAICHTHOCTH MHTEPECYIOMINX HAC TEPMHUHOB. J[JIs1 3TOTO MpoaHamm3upyeM (QyHKIHOHAPOBa-
HUE T1ap NPOeKn/KOHCMPYKYUsi U KOHCMPYUpo8ams/npoekmuposams B IOCOOUSIX 10 MAIIMHOCTPOSHHUIO U apXHUTEKTYpe.

[Mpumeps! GYHKIMOHUPOBAHUS TAPBI HPOEKM/KOHCMPYKYUsi: «B koncmpykyuu mawun neobxooumo cobrodams
mpebosanus mexuudeckou scmemukuy [9, ¢. 9] (akTHBHAsA 00bEKTHASI BaJICHTHOCTH); «Koncmpykmop doadicen co-
30a8amb KOHCMPYKyuy, obecneuusarouue yseauierue Ikonomuveckou sgpgexmusnocmuy [Tam xe, c. 18] (akTus-
Hasi aTpHOYTHBHAs, NACCUBHAsI OOBEKTHAsI BAICHTHOCTH); «llepenoc menna 6 c8emonpo3paynvix 02panicoaruux
KOHCMPYKYUSX MOJICEM NPOUCXO0UMDb ¢ nomowbio uziyyenus» [12, ¢. 37] (maccuBHas 0OCTOSTENTLCTBEHHAS, aKTUBHAS
aTpuOyTUBHAs BAJIGHTHOCTH); «Omcroda npu pazpabomixe npoexma MHOZOQYHKYUOHATbHO2O 0OUECTNBEHHO20 30aHUs
pacuiupsemcs NOHUMAHue CIONACHOCMU (opMooOpaz06anus eHewHe2o apxumexmypHoeo oovemay [Tam xe, c. 17]
(maccuBHasg 00bEKTHas, aKTHBHAsi OOBEKTHAsI BaJEHTHOCTH); «Cmydenmul 6binOAHAIOM KYPCOBOU NPOEKM 05l NO-
cnedyiowell e2o 3awumol» [6, c. 6] (akTUBHAsT aTpUOYTHBHAsI BaJICHTHOCTH); «B yuebuvix npoekmax ob6o3nayenue
KOHCMPYKMOPCKUX 00KyMeHmos exuouaem...» [Tam xe, c. 7] (maccuBHas 00CTOSATEIbCTBEHHAS BAJICHTHOCTD).

[IpuMepsl QYHKIMOHUPOBAHUS APl KOHCMPYUpOosamu/npoekmupogams (B aKTHBHOM H TACCHBHOM 3aJIOTe):
«/Ins obecneyenus pagHOMEPHOCU OBUICEHUS YeNeCOODPA3HO NPOEKMUPOsamsb mapuit 00HoU Oaunnbly [12, c. 21]
(akTUBHas 1|eNIeBas, aKTUBHAsE OOBEKTHAS BAJICHTHOCTH); « KOpuoopbl Mo2ym npoexmuposamocst PIMOIUHEHbIMU,
Kkpugoaunetnvimuy [TaMm xe, c. 5] (ceMaHTHYeCKast OOBEKTHAS BAJICHTHOCTH); «DyHOameHm 3anpoekmuposan 8 uie-
cmu eapuanmax no evicome» [6, c. 30] (maccuBHasi 0oOBEKTHAs, aKTUBHAs OOCTOATEIHCTBEHHAs] BallEHTHOCTH);
«AKMUBHO KOHCMPYUpo8ams — He 3HAYum cieno Konuposamuvy [9, c. 16] (akTuBHas 00CTOATEIHCTBEHHASI BAJICHT-
HOCTB), «CmepoicHu cés3eli KOHCMPYUPVIOMCs U3 NAPHLIX 2opsiuekamansix npogunei...» [6, c. 30] (cemanTn4eckas
00BEKTHas, aKTUBHASI OOCTOSITETLCTBEHHAS BAJICHTHOCTB ).

MOHO YBHIIETb, YTO JIEKCEMBI KOHCMPYKYUsL U NPOeKn MOTYT UMETh 00BEKTHYIO, aTpUOYTHBHYIO, 00CTOSATEb-
CTBCHHYIO BaJICHTHOCTH. JIekcemMa npoekmuposams MOKET UMETh O0BEKTHYIO, IIEIEBYIO, OOCTOSATCILCTBCHHYO Ba-
neHTHocTH. Cpeu BaJICHTHOCTEW TEPMUHA KOHCMpYyuposams OBLIH BBIICICHA O0BEKTHAS U 0OCTOSTEIBCTBCHHAS
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BaJICHTHOCTH. He BBI3bIBaCT COMHEHUSI, YTO 3TOT IJ1aroJl MOXET UMETh M LIEJICBYI0 BAICHTHOCTH (IPOEKTHPOBAThH
pu0Op JUTs HYXJ IPOMBILUICHHOCTH).

Kak y)xe roBOpHIIOCH BBIIIE, Y pacCMAaTPUBAEMbIX TEPMHHOB MMEIOTCS ONpeeNeHHbIe U (epeHInaNbHBIE OT-
TeHKH 3HaueHus. [1o3ToMy BO dpazax xoHcmpyKyuu, usecomosisiemvie 3a8600aMU; HAPYICHBIE 02PAACOAIOUUE KOH-
CMPYKYUuY, dCKU3HbIN NPOeKm BO3MOKEH BBIOODP TOIBKO OTHOTO TepMHHA. O0a C0Ba MOXKHO HCIIOIB30BaTh B TAKHX
CITy4asix KaK 6b100p KOHCMPYKYUU/NPpOeKma 30anus, paspabomka KOHCMPYKYuu/npoekma MHO20PYHKYUOHAIbHO20
0bwecmeenno20 30aHusl, GblpUCO8bIBaAMb npoexm/koncmpykyuto. TepMUHBI KOHCMPYUposams U NPoeKmuposans
MOXKHO TOXE€ pa3rpaHUYUTh, MCHONB3Ysl Au(p(epeHINaTbHbI KOMIOHEHT 3HadeHWsA. Hampumep, mpemioxeHue
CMepPACHU KOHCIMPYUPYIOMCS U3 NAPHBIX npogueli TIpeAnonaraeT padboTy HEMOCPEACTBEHHO ¢ AeTalsiMHU, a (pasa
@ynoamenm 3anpoeKmuposan 8 wecmuy 8apuanmax no evblcome MpeANoNaraeT pacueTsl U ICKU3bI, INIAHUPOBAHUE.
Br16op TepMuHa B TaKUX CIy4asiX KaK 30aHus, CHPOEKMUpOsaHHbie/CKOHCMPYUPOSAHHbIE HA OCHO8E MEICOMpAcie-
60l yHUuUKayuu; ¢ MOMEHMa HA4aNa KOHCMPYUPOSaHUs/NPOEKMUposanus 00 CpoOKa 6HeOpeHUs MAUUHbl NPOXO-
oum MHO20 6peMeHU MOYXHO OCYILECTBUTh, OCHOBBIBASICH Ha TOM, HJIET JIM PeUb O CO3aHUH MaTepPUAILHOTO O0BEK-
Ta WIX TI0/Ipa3yMeBaeT OoJiee MUPOKHIA KPYT AeSTENbHOCTH, BKIIOYAIOIINI pacuyeThl, INIAHUPOBAHUE U T.JI.

MO’XKHO 3aKIIFOUUTh, YTO TEPMHHBI B TIAPAX KOHCMPYKYUA/NPOEKM U NPOEKMUPOSAms/KOHCMPYUposamy SBISIOTCS
K8A3UCUHOHUMAMU, TIOCKOJIBKY UMEIOT OJMHAKOBYIO BAJICHTHYIO CTPYKTYPY, HO OTIIMYAIOTCSI OTTECHKAMH 3HAYCHUS,
KOTOpPBIE B ONIPEIEICHHBIX CIIyJasX MO3BOJSIOT AETaTh OJHO3HAYHBIN BEIOOD B MONB3Y OJHOTO U3 TEPMHUHOB.

Cnucok numepamypot

=

Anpecsu FO. [I. U36pannsie Tpyabl. M.: SI3piku pycckoit KynbTypsel, 1995. T. 1. 363 c.

2. TosoBun B. H. Tumsr TepMuHOCHCTEM U OCHOBaHHUS UX pasziamdeHus // TEpMUH U CIIOBO: MEKBY30BCKHi cOOpHUK. ['OpbKuii:

Wzn-Bo I'oppkoBckoro yu-Ta, 1981. C. 3-10.

Kponrays M. A. CemaHTHKa: y4eOHHK IJISI CTY.I. JIMHTB. (ak. BeIcII. yuel. 3aBeqenuil. M.: Axagemus, 2005. 352 c.

4. Kpsicun JI. I1. ToakoBbIi CIOBaph MHOS3BIYHBIX CIOB [DNeKTpoHHBIA pecypc]. M.: Dkemo, 2008. URL: http://yroky.net/

slovari/download/krisin/in_slova_11.pdf (nara o6pamenus: 02.05.2014).

Ky3nenosa J. B. Jlekcukonorus pycckoro si3plka: yued. mocodue st Gpuiio.

¢ax. yH-ToB. M.: Briciias mkomna, 1989. 216 c.

7. Kypma3 Jl. B., Ckoii0ena A. T. [lerasm mamms. [IpoexkTupoBanue: cpaBOYHOE y4eOHO-METOANIECKOE TOCOOHE. 2-€ H3/-€.
M.: Beicmias mkoia, 2005. 309 c.

8. Macuos 1O. C. Beeznenue B s3p1K03HaHUE: y4eO. i Guiiod. crer. By30B. M.: Bricmas mkomna, 1987. 272 c.

9. O:xeros C. W. CnoBapb pyccKoro si3bika [ QIeKTpoHHbIi pecypc]. M.: Pyc. s13., 1990. URL: http://www.ozhegov.org/index.shtml
(marta obpamienus: 02.05.2014).

10. Opaos I1. K. OCHOBBI KOHCTPYHUPOBAHHUS: CIIPABOYHO-METOIUUECKOE TTOCOOUE B 3-X KHUTaX. 2-¢ u31-¢. M.: MammHocTpoeHue,
1977. Kn. 1. 623 c.

11. Py6aeBa O. JI. JIekcuKoJOTHsI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO sI3bIKa: yaeOHoe mocobue. BiragmBoctok: M3n-Bo lanpHEBOCTOU-
HOTO yH-Ta, 2004. 257 c.

12. CaoBappb HHOCTPAHHBIX ¢JI0B [ DekTpoHHEIH pecype]. M.: UK, 2007. URL: http://dic.academic.ru/contents.nsf/dic_fwords/
(mara oopamenus: 02.05.2014).

13. ®omuna B. ®. ApXUTEKTypHO-KOHCTPYKTHBHOE IPOSKTHPOBaHNHE OOIIECTBEHHBIX 3/IaHUi: yueOHOoe mocobue. YIIbSHOBCK:
W3n-Bo YnbsiHCKOTO TOC. TeX. yH-Ta, 2007. 97 c.

14. uroBa O.I'. Jlekcukorpapuyeckue NCTOYHHUKH H3Yy4YEeHHs (DYHKIMOHAIBHOW SKBHBAJICHTHOCTH HWHOS3BIYHBIX HOBAIMH

B pycckoM s3bike Hadana XXI B. [Dnexrponnslit pecypce] // BectHuk Tomckoro rocymapcrBeHHoro yHuBepcutera. 2012.

Ne 355. C. 27-30. URL: http://sun.tsu.ru/mminfo/000063105/355/image/355-027.pdf (nara obpamenus: 02.05.2014).

w

S

THE PROBLEM OF QUASISYNONYMY OF TERMS IN THE ENGINEERING COMMUNICATION

Deniko Roman Viktorovich
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One of the most topical issues of the modern science of terminology is a synonymy of terms. This phenomenon may interfere
with the mutual understanding of the specialists both from various spheres of science and technology and within a particular
sphere. The article is devoted to the differentiation of the meanings of quasisynonyms in the engineering communication on
the basis of semantic and valency characteristics of the terms. The paper is prepared by the material of explanatory dictionaries,
study materials on engineering disciplines.
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